
SUMMER COMFORT HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL SUMMER
COMFORT GLOCK® 19-BLACK-RIGHT HAND

Lightweight and comfortable, it features a snap-on design that allows the holster
to attach and detach from your belt without taking off your belt. Reinforced saddle
leather construction retains its shape when the handgun is removed. The
smooth-out leather construction rides comfortably against the body, and features
a full combat grip for a quick and sure draw. Constructed of premium saddle
leather, the Summer Comfort fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL SUMMER COMFORT GLOCK® 19-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021426
Mfr. No.: SUM226B
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Leather
Model: 19
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.161kg
UPC: 601299189843

Item details

Made in USA
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SUMMER COMFORT HOLSTERS von Galco International entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines
Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es benutzt, um die potenziellen
Gefahren zu verstehen und zu erfahren, wie du sie mindern kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einsetzt.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Abnutzung und Beschädigungen. Ersetze es, wenn du Schäden
feststellst.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und unbefugte Personen unzugänglich ist.
Setze das Holster keinen extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit aus, da dies seine Integrität
beeinträchtigen kann.
Verwende das Holster nicht mit Feuerwaffen, für die es nicht speziell ausgelegt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Holster vor der Nutzung sicher an deinem Gürtel befestigt ist.
Halte immer einen ordentlichen Griff an deiner Feuerwaffe, wenn du sie aus dem Holster ziehst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung
zeigt.
Versuche nicht, das Holster während des Tragens anzupassen oder zu modifizieren.
Wenn du beim Tragen des Holsters Unbehagen verspürst, entferne es sofort und überprüfe die Passform.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung des Holsters:

Fädle deinen Gürtel durch die Schlaufe des Holsters.
Stelle sicher, dass das Holster sicher an deinem Körper anliegt.
Passe die Position für Komfort und Zugänglichkeit an.

Einsetzen der Feuerwaffe:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Setze die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein, während das Holster korrekt ausgerichtet ist.
Achte darauf, dass die Feuerwaffe richtig sitzt und das Holster seine Form behält.

Ziehen der Feuerwaffe:

Halte die Feuerwaffe fest mit deiner dominanten Hand.
Verwende deine andere Hand, um das Holster bei Bedarf zu stabilisieren.
Ziehe die Feuerwaffe sanft und schnell, wobei du jederzeit die Kontrolle behältst.

Entfernen des Holsters:

Um das Holster zu lösen, ziehe es einfach von deinem Gürtel ab, ohne den Gürtel selbst abzunehmen.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Wenn es Zeit ist, dein SUMMER COMFORT HOLSTER zu entsorgen, befolge bitte diese Schritte:



Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorge es gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle alle Materialien, die recycelbar sind, falls zutreffend.
Stelle sicher, dass das Holster während der Entsorgung nicht für Kinder oder unbefugte Personen zugänglich
ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des SUMMER COMFORT HOLSTERS besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung. Es ist wichtig, einen zuverlässigen
Ansprechpartner für Sicherheitsanfragen zu haben.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und komfortable Erfahrung mit deinem
SUMMER COMFORT HOLSTER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und bleibe informiert über bewährte
Verfahren für den Umgang mit Feuerwaffen und die Nutzung von Holstern. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



1.  

2.  

3.  

4.  

SUMMER COMFORT HOLSTERS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUMMER COMFORT HOLSTERS by Galco International. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your holster. Please read this document carefully before
use to understand the potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Regularly check the holster for wear and tear. Replace it if any damage is found.
Store the holster in a secure location away from children and unauthorized users.
Do not expose the holster to extreme temperatures or moisture, as this may affect its integrity.
Avoid using the holster with firearms that it is not specifically designed to accommodate.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is properly secured to your belt before use.
Always maintain a proper grip on your firearm when drawing it from the holster.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Do not attempt to adjust or modify the holster while it is being worn.
If you experience any discomfort while wearing the holster, remove it immediately and reassess its fit.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Holster:

Thread your belt through the holster's belt loop.
Ensure that the holster is positioned securely against your body.
Adjust the position for comfort and accessibility.

Inserting the Firearm:

Make sure the firearm is unloaded.
With the holster oriented correctly, gently insert the firearm into the holster.
Ensure that the firearm is seated properly and that the holster retains its shape.

Drawing the Firearm:

Grip the firearm firmly with your dominant hand.
Use your other hand to stabilize the holster if necessary.
Draw the firearm smoothly and quickly, maintaining control at all times.

Removing the Holster:

To detach the holster, simply slide it off your belt without removing the belt itself.
Store the holster in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
When it is time to dispose of your SUMMER COMFORT HOLSTER, please follow these steps:

If the holster is damaged or no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations.
Recycle any materials that are recyclable, if applicable.
Ensure that the holster is not accessible to children or unauthorized individuals during disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SUMMER COMFORT HOLSTER, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. It is important to have a reliable point of contact for safety inquiries.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and comfortable experience with your SUMMER
COMFORT HOLSTER. Always prioritize safety and remain informed about best practices for firearm handling and
holster use. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
SUMMER COMFORT

Introducción
Gracias por elegir la funda SUMMER COMFORT de Galco International. Esta guía proporciona instrucciones y
pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu funda. Por favor, lee este documento
detenidamente antes de usarlo para comprender los posibles peligros y cómo mitigarlos.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Revisa regularmente la funda en busca de desgaste o daños. Reemplázala si encuentras algún daño.
Almacena la funda en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
No expongas la funda a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar su integridad.
Evita usar la funda con armas de fuego que no estén específicamente diseñadas para acomodarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la funda esté bien sujeta a tu cinturón antes de usarla.
Siempre mantén un agarre adecuado en tu arma de fuego al sacarla de la funda.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura en
todo momento.
No intentes ajustar o modificar la funda mientras la estés usando.
Si experimentas alguna incomodidad mientras usas la funda, quítatela inmediatamente y reevalúa su ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Funda:

Pasa tu cinturón a través del lazo de la funda.
Asegúrate de que la funda esté posicionada de manera segura contra tu cuerpo.
Ajusta la posición para mayor comodidad y accesibilidad.

Inserción del Arma de Fuego:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Con la funda orientada correctamente, inserta suavemente el arma de fuego en la funda.
Asegúrate de que el arma esté bien colocada y que la funda mantenga su forma.

Extracción del Arma de Fuego:

Agarra firmemente el arma de fuego con tu mano dominante.
Usa tu otra mano para estabilizar la funda si es necesario.
Extrae el arma de fuego de manera suave y rápida, manteniendo el control en todo momento.

Retiro de la Funda:

Para separar la funda, simplemente deslízala fuera de tu cinturón sin quitarte el cinturón en sí.
Almacena la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando llegue el momento de desechar tu funda SUMMER COMFORT, sigue estos pasos:

Si la funda está dañada o ya no es utilizable, deséchala de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla cualquier material que sea reciclable, si es aplicable.
Asegúrate de que la funda no sea accesible para niños o individuos no autorizados durante la eliminación.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la funda SUMMER COMFORT, consulta el sitio web del fabricante o el
servicio al cliente para obtener asistencia. Es importante tener un punto de contacto confiable para consultas sobre
seguridad.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y cómoda con tu funda
SUMMER COMFORT. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas para el
manejo de armas de fuego y el uso de fundas. Gracias por tu atención a estas importantes pautas.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DES HOLSTERS SUMMER
COMFORT

Introduction
Merci d'avoir choisi les HOLSTERS SUMMER COMFORT de Galco International. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre de votre holster. Veuillez lire ce
document attentivement avant utilisation afin de comprendre les dangers potentiels et comment les atténuer.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Vérifiez régulièrement le holster pour détecter toute usure. Remplacezle s'il présente des dommages.
Rangez le holster dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne pas exposer le holster à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela pourrait affecter son intégrité.
Évitez d'utiliser le holster avec des armes à feu pour lesquelles il n'est pas spécifiquement conçu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant utilisation.
Maintenez toujours une bonne prise sur votre arme à feu lorsque vous la tirez du holster.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que l'arme à feu est orientée dans une direction sûre
à tout moment.
Ne tentez pas d'ajuster ou de modifier le holster pendant qu'il est porté.
Si vous ressentez un inconfort en portant le holster, retirezle immédiatement et réévaluez son ajustement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation du Holster :

Passez votre ceinture dans la boucle du holster.
Assurezvous que le holster est positionné en toute sécurité contre votre corps.
Ajustez la position pour le confort et l'accessibilité.

Insertion de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Avec le holster orienté correctement, insérez doucement l'arme à feu dans le holster.
Assurezvous que l'arme à feu est bien en place et que le holster conserve sa forme.

Tirage de l'Arme à Feu :

Saisissez fermement l'arme à feu avec votre main dominante.
Utilisez votre autre main pour stabiliser le holster si nécessaire.
Tirez l'arme à feu en douceur et rapidement, en maintenant le contrôle à tout moment.

Retrait du Holster :

Pour détacher le holster, faitesle simplement glisser hors de votre ceinture sans retirer la ceinture
ellemême.
Rangez le holster dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions d'Élimination
Lorsque vient le temps de vous débarrasser de votre HOLSTER SUMMER COMFORT, veuillez suivre ces étapes :



Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisable, jetezle conformément aux réglementations locales.
Recyclez tout matériau recyclable, le cas échéant.
Assurezvous que le holster n'est pas accessible aux enfants ou aux personnes non autorisées pendant
l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le HOLSTER SUMMER COMFORT, veuillez vous référer au site
Web du fabricant ou au service client pour obtenir de l'aide. Il est important d'avoir un point de contact fiable pour les
demandes de sécurité.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et confortable avec votre
HOLSTER SUMMER COMFORT. Priorisez toujours la sécurité et restez informé des meilleures pratiques pour la
manipulation des armes à feu et l'utilisation des holsters. Merci de votre attention à ces lignes directrices
importantes.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER HOLSTER SUMMER
COMFORT

Introduzione
Grazie per aver scelto gli HOLSTER SUMMER COMFORT di Galco International. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida essenziali per garantire un uso sicuro del tuo holster. Ti preghiamo di leggere attentamente questo
documento prima dell'uso per comprendere i potenziali rischi e come mitigarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura. Sostituiscilo se viene trovata qualsiasi danno.
Conserva l'holster in un luogo sicuro lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Non esporre l'holster a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe compromettere la sua integrità.
Evita di utilizzare l'holster con armi da fuoco per cui non è specificamente progettato.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'holster sia correttamente fissato alla cintura prima dell'uso.
Mantieni sempre una presa corretta sulla tua arma quando la estrai dall'holster.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni
momento.
Non tentare di regolare o modificare l'holster mentre lo indossi.
Se avverti qualsiasi disagio mentre indossi l'holster, rimuovilo immediatamente e rivaluta la sua vestibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Attacco dell'Holster:

Fai passare la cintura attraverso il passante dell'holster.
Assicurati che l'holster sia posizionato saldamente contro il tuo corpo.
Regola la posizione per comfort e accessibilità.

Inserimento dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Con l'holster orientato correttamente, inserisci delicatamente l'arma nell'holster.
Assicurati che l'arma sia posizionata correttamente e che l'holster mantenga la sua forma.

Estrazione dell'Arma:

Afferra l'arma saldamente con la mano dominante.
Usa l'altra mano per stabilizzare l'holster, se necessario.
Estrai l'arma in modo fluido e rapido, mantenendo il controllo in ogni momento.

Rimozione dell'Holster:

Per staccare l'holster, basta farlo scivolare dalla cintura senza rimuovere la cintura stessa.
Conserva l'holster in un luogo sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando è il momento di smaltire il tuo HOLSTER SUMMER COMFORT, segui questi passaggi:

Se l'holster è danneggiato o non più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali che sono riciclabili, se applicabile.
Assicurati che l'holster non sia accessibile a bambini o individui non autorizzati durante lo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'HOLSTER SUMMER COMFORT, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza. È importante avere un punto di contatto
affidabile per le domande di sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e confortevole con il tuo HOLSTER
SUMMER COMFORT. Dai sempre priorità alla sicurezza e rimani informato sulle migliori pratiche per la gestione
delle armi e l'uso degli holster. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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SUMMER COMFORT HOLSTERS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SUMMER COMFORT HOLSTERS Galco Internationalilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi holsterisi turvallisen käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen
käyttöä ymmärtääksesi mahdolliset vaarat ja miten niitä voidaan vähentää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto. Vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä altista holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa sen eheyteen.
Vältä holsterin käyttöä aseiden kanssa, joille se ei ole erityisesti suunniteltu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Säilytä aina oikea ote aseesta, kun vedät sitä holsterista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Älä yritä säätää tai muokata holsteria sen ollessa päällä.
Jos tunnet epämukavuutta holsteria käytettäessä, poista se välittömästi ja arvioi sen sopivuus.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin kiinnittäminen:

Vie vyö holsterin vyölenkin läpi.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vartaloasi vasten.
Säädä sijaintia mukavuuden ja saavutettavuuden mukaan.

Aseen laittaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Holsteri oikein suuntautuneena, laita ase varovasti holsteriin.
Varmista, että ase on kunnolla paikallaan ja että holsteri säilyttää muotonsa.

Aseen vetäminen:

Ota ase tiukasti hallitsevalla kädelläsi.
Käytä toista kättä holsterin tukemiseen tarvittaessa.
Vedä ase sujuvasti ja nopeasti, säilyttäen hallinta koko ajan.

Holsterin poistaminen:

Irrottaaksesi holsterin, liu'uta se vyöltäsi ilman, että vyötä tarvitsee irrottaa.
Säilytä holsteri turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Kun on aika hävittää SUMMER COMFORT HOLSTER, noudata seuraavia ohjeita:

Jos holsteri on vaurioitunut tai ei enää käytettävissä, hävitä se paikallisten määräysten mukaisesti.
Kierrätä kaikki kierrätettävät materiaalit, jos mahdollista.
Varmista, että holsteri ei ole lasten tai valtuuttamattomien henkilöiden ulottuvilla hävittämisen aikana.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SUMMER COMFORT HOLSTERista, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivuille tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. On tärkeää, että sinulla on luotettava yhteyspiste
turvallisuuskysymyksille.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja mukavan kokemuksen SUMMER COMFORT
HOLSTERin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja pysy tietoisena parhaista käytännöistä aseen käsittelyssä ja
holsterin käytössä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.


